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Nigro

i_Il suono, così come la luce, se non è controllato e progettato con attenzione può diventare fastidioso, si trasforma in rumore 
a scapito della qualità di vita di un ambiente, per quanto bello possa essere. PRESIDENT nasce come sintesi tra l’oggetto 
tecnico e l’oggetto architettonico, è un sistema che consente una grande libertà espressiva. PRESIDENT è composto da 
profili in legno massello o alluminio abbinati a pannelli fonoassorbenti scorrevoli, sovrapponibili, modulari e implementabili.
L’ampia scelta di dimensioni e finiture rende il sistema facilmente configurabile e adattabile a qualsiasi ambiente grazie alle 
infinite possibilità di abbinamento.

Philippe Nigro

GB_Sound, like light, must be controlled and designed attentively lest it become irritating. Even while it may be beautiful, 
sound can turn into noise thereby eroding the quality of life in a room. PRESIDENT was designed as the amalgamation of 
technical object with architectonic object; its design allows enormous expressive freedom to the architect. PRESIDENT is 
comprised of solid wood or aluminium profiles paired with sliding, sound-absorbing panels that can be overlapped and 
are modular and versatile. The wide selection of dimensions and finishes makes the President line easy to configure and 
adaptable to any space, owing to the infinite opportunities to mix and match.

Philippe Nigro

f_Tout comme la lumière, le son peut, à moins d’être contrôlé et conçu avec attention, devenir fastidieux et se  
transformer en bruit au détriment de la qualité de vie dans un endroit donné, pour beau qu’il puisse être.  
PRESIDENT voit le jour comme une synthèse entre l’objet technique et l’objet architectonique, un système qui permet 
une grande liberté d’expression. PRESIDENT est composé de profils en bois massif ou aluminium unis à des panneaux 
insonorisés coulissants, superposables, modulaires, ouverts à toute multiplication. Le choix important de dimensions et 
de finitions permet au système de se configurer et de s’adapter facilement à n’importe quel environnement grâce à ses 
possibilités infinies de composition.

Philippe Nigro

d_Klang kann genauso wie Licht stören, wenn er nicht genau geplant und kontrolliert wird und sich in Lärm verwandeln,  
der die Lebensqualität jedes noch so schönen Raums beeinträchtigen kann. PRESIDENT entstand aus der Symbiose  
zwischen dem technischen und dem architektonischen Gegenstand und ist ein System, das viel Ausdrucksfreiheit lässt.
PRESIDENT vereint Profile in Massivholz oder Aluminium mit verschiebbaren schalldämpfenden Paneelen, die im 
Baukastensystem übereinander gesetzt und implementiert werden können. Eine breite Auswahl an Größen und Arten von 
Finish erlauben es, das System leicht an jeden Raum anzupassen, da es unzählige Kominationsarten gibt.

Philippe Nigro

e_El sonido, al igual que la luz, si no se controla y proyecta atentamente puede convertirse en algo molesto, se transforma 
en ruido, con menoscabo de la calidad de vida de un lugar, por muy hermoso que sea. PRESIDENT nace como síntesis 
entre el objeto técnico y el objeto arquitectónico, es un sistema que permite una gran libertad de expresión. PRESIDENT 
consta de perfiles de madera maciza o aluminio combinados con paneles fonoabsorbentes deslizantes, yuxtaponibles, 
modulares e implementables. El amplio surtido de dimensiones y acabados hace que el sistema sea fácil de configurar y 
adaptar a cualquier ambiente, gracias a las infinitas posibilidades de combinación.

Philippe Nigro

PRESIDENT
Snowsound® technology
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i_PRESIDENT è un sistema brevettato di pannelli fonoassorbenti, ideato per creare boiseries, composto da travi orizzontali  
con doppio binario, disponibili in legno massello o in alluminio lucido, e da pannelli fonoassorbenti Snowsound® in diversi 
formati e colori. E’ un sistema modulare, liberamente configurabile, che permette di realizzare, con la sua varietà di dimensioni 
e colori, piccole e grandi installazioni.

gb_PRESIDENT is a patented system of sound-absorbing panels, designed to create wall panelling, made up of horizontal 
beams with double track, available in solid wood or in polished aluminium, and by Snowsound® sound-absorbing panels in 
a variety of formats and colours. This modular system can be configured at will, making it possible to combine different sizes 
and colours, for small and large installations.

f_PRESIDENT est un système breveté de panneaux phono-absorbants, conçu pour créer des boiseries, composé de lattes 
horizontales à double rail, disponibles en bois massif ou en aluminium poli, et de panneaux phono-absorbants Snowsound® 

en différents formats et couleurs. Il s’agit d’un système modulaire, que l’on peut configurer librement et qui permet de réaliser, 
grâce à sa variété de dimensions et de coloris, de petites et grandes installations.

d_PRESIDENT ist ein patentiertes System von akustisch wirksamen Paneelen, das für Wandverkleidungen entwickelt 
wurde; es besteht aus horizontalen Profilen mit Doppelschiene und ist sowohl in Massivholz als auch glänzendem Aluminium 
erhältlich. Die schallabsorbierende Snowsound®-Paneele bieten eine große Auswahl an Formaten und Farben. Es handelt 
sich um ein modulares System, das frei konfigurierbar ist und dank dem man, durch die Vielseitigkeit an Größen und Farben, 
kleine und große Installationen realisieren kann.

e_PRESIDENT es un sistema patentado de paneles fonoabsorbentes, concebido para crear boiseries, compuesto por 
vigas horizontales de dos carriles, que pueden ser de madera maciza o aluminio brillante y por paneles fonoabsorbentes 
Snowsound® de diferentes formatos y colores. Es un sistema modular, configurable libremente, para armar pequeñas y 
grandes instalaciones con colores y tamaños variables.
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i_PRESIDENT permette di variare l’assorbimento acustico in un ambiente semplicemente facendo scorrere i pannelli 
Snowsound® lungo i binari: allontanando oppure sovrapponendo i pannelli si possono ottenere diverse prestazioni di 
assorbimento acustico alle varie frequenze.

gb_With PRESIDENT, you can vary the sound absorption in a room by simply sliding the Snowsound® panels along 
the tracks: by either separating or overlapping the panels, a range of sound absorption can be achieved at the various 
frequencies.

f_PRESIDENT permet de varier l’absorption acoustique d’une pièce en faisant simplement glisser les panneaux Snowsound® 

sur les rails: en éloignant ou en superposant les panneaux on peut obtenir différentes prestations d’absorption acoustique 
aux différentes fréquences.

d_PRESIDENT ermöglicht das Variieren der akustischen Wirkung in einem Raum, einfach dadurch dass man die Snowsound®-
Paneele an den Schienen entlang gleiten lässt: indem man die Paneele auseinander schiebt oder übereinander positioniert, 
erzielt man unterschiedliche Leistungen der Schallabsorption bei verschiedenen Frequenzen.

e_Con PRESIDENT se puede ajustar la absorción acústica en un local sencillamente deslizando los paneles Snowsound® 

por los carriles: alejándolos o superponiéndolos se consiguen diferentes niveles de absorción acústica conforme a las 
distintas frecuencias.

i_La possibilità dei pannelli di scorrere lungo i binari consente di nascondere oggetti presenti sulle pareti.

gb_Panels run along tracks to conceal objects located along the walls.

f_La possibilité de faire glisser les panneaux sur des rails permet de cacher des objets présents sur les murs.

d_Die entlang der Schienen verschiebbaren Paneele erlauben es, an der Wand vorhandene Gegenstände zu verbergen.

e_Deslizando los paneles por los carriles se pueden ocultar los objetos que están en las paredes.
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Office
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Technical Center, Tokyo (Japan) - Product: Mitesco
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AXA Assicurazioni, Milano (Italy) - Product: Mitesco

AXA Assicurazioni, Brescia (Italy) - Product: Mitesco AXA, Paris (France) - Product: Flap

AXA Assicurazioni, Milano (Italy) - Product: Mitesco
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Eden Viaggi, Pesaro (Italy) - Product: Mitesco

Cinecittà, studi cinematografici, Roma (Italy) - Product: Mitesco

114

115



Xerox (Italy) - Product: Mitesco

Heineken, (Italy) - Product: Mitesco

Office, Johannesburg (South Africa) - Product: Mitesco

City of Copenhagen, (Denmark) - Product: Mitesco

Sparim, Bolzano (Italy) - Product: Mitesco

Conference room, Volpago del Montello TV (Italy) - Product: Mitesco
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Zapi, Conselve PD (Italy) - Product: Mitesco

Nasdaq OMX, Paris (France) - Product: Mitesco

Zero-z design, (Netherland) - Product: Flap
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AXA Assicurazioni, Milano (Italy) - Product: Mitesco
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Caviar Sturia, Bordeaux (France) - Product: Flap
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Corio Italia, Milano (Italy) - Product: Flap
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BG Group, Reading (UK) - Product: Mitesco
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Public spaces
&
Museums
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US 49 Eventi, Milano (Italy) Product: Mitesco
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Fondazione Arnaldo Pomodoro, Milano (Italy) - Product: Mitesco
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Education
&
School

Biblioteca comunale, Finale Emilia MO (Italy) - Product: Mitesco
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Business School, London (UK) - Product: Mitesco
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Akademiet As, Drammen (Norway) - Product: Mitesco

Università di Bergamo (Italy) - Product: Mitesco

170

171



International School of Europe, Baranzate MI (Italy) - Product: Mitesco
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Retail
&
Leisure
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Personaltraining Studio, Reggio Emilia (Italy) - Product: Mitesco
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Restaurant,
Café
&
Hotel
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Hotel (Spain) - Product: Mitesco
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Al Fresco, Milano (Italy) - Product: Mitesco

Fresco & Cimmino, Milano (Italy) - Product: Mitesco

Il Baiocco, Ferrara (Italy) - Product: Mitesco Roma Sparita, Roma (Italy) - Product: Mitesco
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Mamma Mia, Tà Xbiex (Malta) - Product: Flap

Bistrot Therme, Merano (Italy) - Product: Mitesco
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50 Kalò, Napoli (Italy) - Product: Flap
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Verdipapir Sentralen, Oslo (Norway) - Product: Flap

Parco dei Tigli, Padova (Italy) - Product: Baffle
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Home
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Audio
&
Music

Pinaxa Studio, Milano (Italy) - Product: Corista
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Pinaxa Studio, Milano (Italy) - Product: Corista
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Teatro della Triennale, Milano (Italy) - Product: Mitesco
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